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Nos cursos de língua estrangeira, as metodologias empregadas priorizam as quatro 

habilidades: falar, ouvir, escrever e ler. Entretanto, percebe-se que esta última enfoca 

apenas os níveis de leitura ascendente e descendente, cujos objetivos são o ensino dos 

aspectos culturais ou dos aportes lingüísticos como a gramática e o léxico. Assim, utilizam 

o texto como pretexto, rechaçando uma leitura que englobe os conhecimentos linguísticos 

com os de mundo e os da organização textual. Nas atividades de compreensão leitora não 

há a presença do texto literário (TL) (ou quando há não aborda as especificidades deste 

gênero discursivo). Partindo desse problema, o projeto de Iniciação a Docência (ID) do 

Instituto de Letras da Universidade do Estado do Rio de Janeiro LICOM/PLIC, 

especificamente no curso de espanhol como língua estrangeira (E/LE), percebeu-se que o 

questionamento sobre a ausência do TL nas aulas de E/LE deveria estar presente desde a 

formação do futuro professor, pois em seu trabalho com a compreensão leitora desconhece 

a aplicação do TL entre o elenco de gêneros que devem compor a formação do leitor em 

nível escolar. Tal fato ocorre ainda se acredita que o TL não é uma tipologia eficaz para o 

ensino/aprendizagem de uma língua estrangeira, porque o objetivo dos alunos desse tipo de 

curso é falar e escrever. Possuindo uma visão distinta, os alunos bolsistas do LICOM/PLIC 

implementam em suas aulas de E/LE o ensino do TL como forma de desenvolver as 

competências literária e leitora no âmbito da aquisição de uma língua estrangeira, 

favorecendo a criatividade lingüística e reconhecendo as peculiaridades deste tipo de texto. 

Acreditam que para desenvolver a leitura, o TL é também uma ferramenta, pois este 

somente se concebe através de uma prática leitora, como resultado de um conjunto de usos 

da língua. O TL também oferece diversas possibilidades para trabalhar uma progressiva 

contribuição de input para a aprendizagem de E/LE porque emprega a linguagem utilizada 

pelos falantes nativos e possui uma riqueza de gêneros, em seu próprio gênero, devendo ser 

estudado em suas especificidades. Tal uso do TL na sala de aula permite ao professor um 

trabalho com as diversas interpretações de texto, da estrutura da obra, dos seus recursos 
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expressivos, das temáticas aludidas e dos elementos culturais. Destarte, este trabalho 

propõe apresentar a experiência docente com o TL inserido no ensino de E/LE por esses 

alunos bolsistas e expor os resultados da implementação da literatura no ensino de E/LE 

neste curso. Basear-se-á em uma pesquisa qualitativa e quantitativa feita sobre a inserção 

do texto literário, pelo qual os alunos do LICOM/PLIC, depois de realizarem atividades de 

compreensão leitora com esta tipologia nas aulas de E/LE, confirmaram a hipótese de que a 

literatura auxilia no processo de aquisição da língua estrangeira, certificando dessa forma 

os ganhos lingüísticos, culturais e na compreensão leitora e literária em sua aprendizagem 

de E/LE. Além disso, mostraremos como se trabalha o TL no LICOM/PLIC, desde o 

processo da escolha das obras utilizadas, às questões propostas e aos resultados alcançados, 

descrevendo, assim, o uso do TL  no curso como uma forma de valorização dessa tipologia, 

do uso das experiências pessoais dos alunos e seus conhecimentos de mundo agregados a 

sua bagagem linguística, para a compreensão das idéias do texto para o aluno refletir 

criticamente sobre a obra lida. Desta forma, o professor estará não somente trabalhando as 

competências leitora ou linguísticas, mas também a literária. A pesquisa se baseia nos 

aportes teóricos Bajtín (2002) para o estudo sobre o gênero textual, de Fillola Mendonza 

(2002) e Santos (1998, 2007) para o ensino do TL e em Santos Gargallo (1999) e Sánchez 

(2000) para o ensino de E/LE.  

Palavras chave: Ensino de E/LE. Compreensão Leitora. Tipologia textual. Texto literário. 
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Área temática: Ensino de Língua Estrangeira 

Tipo de apresentação: comunicação 
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